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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. DELEGUOTOJO AKTO BENDROSIOS APLINKYBĖS 

Reglamentu (ES) Nr. 596/2014 (toliau – Piktnaudžiavimo rinka reglamentas) siekiama 

užtikrinti rinkos vientisumą uždraudžiant prekybą naudojantis viešai neatskleista informacija, 

neteisėtą viešai neatskleistos informacijos atskleidimą ir manipuliavimą rinka visose Europos 

finansų rinkose. Juo taip pat siekiama didinti skaidrumą ir sudaryti vienodas sąlygas visiems 

rinkos dalyviams.  

Paskutinį kartą Piktnaudžiavimo rinka reglamentas buvo iš dalies pakeistas Reglamentu (ES) 

2024/28091 (toliau – Įtraukimo į biržos sąrašus aktas), kuriuo taip pat iš dalies pakeisti 

reglamentai (ES) 2017/1129 ir (ES) Nr. 600/2014. Įtraukimo į biržos sąrašus aktu buvo 

siekiama pagerinti sąlygas ES įmonėms, įskaitant mažąsias ir vidutines įmones, patekti į 

viešąsias kapitalo rinkas, sumažinant su įtraukimu į biržos sąrašus susijusią administracinę 

naštą kartu išsaugant rinkos vientisumą. 

Pagal Piktnaudžiavimo rinka reglamento 17 straipsnio 1 dalį, emitentai privalo kuo greičiau 

atskleisti su jais tiesiogiai susijusią viešai neatskleistą informaciją. Tačiau pagal 17 straipsnio 

4 dalį, tam tikromis aplinkybėmis jie gali atidėti tokį atskleidimą. Įtraukimo į biržos sąrašus 

aktu iš dalies pakeista Piktnaudžiavimo rinka reglamente nustatyta informacijos atskleidimo 

tvarka, kad būtų sumažinta administracinė našta, o emitentams ir investuotojams būtų 

užtikrintas didesnis teisinis tikrumas: 

• nustatyta, kad tarpiniais užsitęsusio proceso etapais informacijos atskleidimo 

prievolė netaikoma, jeigu emitentas užtikrina konfidencialumą; 

• paaiškinamos sąlygos, kuriomis informacijos atskleidimas gali būti atidėtas. 

Peržiūrėto Piktnaudžiavimo rinka reglamento 17 straipsnio 12 dalimi Komisijai suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotąjį aktą, kuriuo būtų nustatytas ir prireikus peržiūrėtas nebaigtinis 

sąrašas, į kurį įtraukiami: 

• galutiniai įvykiai ar galutinės aplinkybės, kurie turi būti atskleisti užsitęsusių procesų 

metu ir momentas, kada jie turi būti atskleisti;  

• situacijos, kuriose viešai neatskleista informacija, kurios atskleidimą emitentas ar 

apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvis ketina atidėti, prieštarauja naujausiam 

viešam to emitento arba apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvio pranešimui ar 

komunikacijai tuo pačiu klausimu, su kuriuo susijusi viešai neatskleista informacija. 

Šio deleguotojo reglamento tikslas – vykdyti tuos įgaliojimus. 

2. KONSULTACIJOS PRIEŠ PRIIMANT AKTĄ 

Kad parengtų šį deleguotąjį reglamentą, Komisija paprašė Europos vertybinių popierių ir 

rinkų institucijos (ESMA) pateikti techninių rekomendacijų. 2024 m. gruodžio 12 d.–2025 m. 

 

1 2024 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2024/2809, kuriuo iš dalies 

keičiami reglamentai (ES) 2017/1129, (ES) Nr. 596/2014 ir (ES) Nr. 600/2014 siekiant viešąsias 

kapitalo rinkas Sąjungoje padaryti patrauklesnes įmonėms ir sudaryti palankesnes sąlygas mažosioms 

bei vidutinėms įmonėms gauti kapitalo, (OL L, 2024/2809, 2024 11 14, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2809/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2809/oj
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vasario 13 d. ESMA surengė viešas konsultacijas su suinteresuotaisiais subjektais2. ESMA 

gavo 38 atsakymus, išnagrinėjo atsiliepimus ir atitinkamai pakoregavo savo pradinius 

pasiūlymus. Technines rekomendacijas3 ESMA Komisijai pateikė 2025 m. gegužės 7 d. 

2025 m. gruodžio 18 d. dėl šio deleguotojo reglamento projekto turinio Komisija konsultavosi 

su Europos vertybinių popierių komiteto ekspertų grupe (toliau – EVPKEG). Komisija gavo 

vieną pastabą, dėl kurios buvo patikslintas galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių, 

susijusių su valdžios institucijų intervenciniais veiksmais, įskaitant sprendimą išbraukti 

emitento finansines priemones iš prekybos sąrašo, aprašymas, taip pat patikslinta, kad 

informacija turėtų būti atskleidžiama net ir tais atvejais, kai valdžios institucijų sprendimai 

gali būti ar yra apskųsti. 

Laikantis Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytų principų, 

deleguotojo reglamento projektas buvo paskelbtas Geresnio reglamentavimo portale, kad 

keturių savaičių laikotarpiu nuo 2025 m. gruodžio 15 d. iki 2026 m. sausio 12 d. dėl jo būtų 

galima teikti pastabas. Komisija gavo 12 pastabų. Apsvarsčius šias pastabas, į projektą įtraukti 

keli paaiškinimai, be kita ko, dėl nebaigtinio sąrašo svarbos vertinimui, kurį emitentai turi 

atlikti dėl kiekvieno konkretaus į sąrašą neįtraukto užsitęsusio proceso. Pasiūlymas tam tikrų 

galutinių įvykių ar galutinių aplinkybių aprašyme nurodyti žodžius „galutinis sprendimas, o 

ne „sprendimas“, nebuvo priimtas, nes buvo manoma, kad nurodyti, kad tai yra galutinis 

sprendimas, tikslinga tik tais atvejais, kai sprendimai nėra dvinariai ir apima tam tikras 

sąlygas, dėl kurių gali būti susitarta atskirai, o to negalima pasakyti apie visus nebaigtiniame 

sąraše nurodytus sprendimus. Taip pat nebuvo atsižvelgta į pasiūlymą paaiškinti, kaip 

atskleidžiant informaciją apie įspėjimus apie pelną ir informaciją apie netikėtus pajamų 

pokyčius turėtų būti aiškinami žodžiai „kuo greičiau“, nes manyta, kad tai nepatenka į šio 

deleguotojo reglamento taikymo sritį. Pasiūlymas, kad užsitęsusiuose procesuose, kuriuose 

dalyvauja valdžios institucija, prievolė atskleisti viešai neatskleistą informaciją turėtų atsirasti 

tik pagal valdžios institucijos galutinį sprendimą, o ne remiantis ir emitento pateikta paraiška 

ar dokumentais, nebuvo įgyvendintas, nes emitento paraiška ir (arba) dokumentai buvo 

laikomi svarbiu galutiniu įvykiu. Tai nedaro poveikio emitento kiekvienu konkrečiu atveju 

atliekamam vertinimui, ar paraiška ir (arba) dokumentai tam tikru atveju susiję su viešai 

neatskleista informacija, ir galimybei emitentams atidėti tos viešai neatskleistos informacijos 

atskleidimą, jei tenkinamos visos Piktnaudžiavimo rinka reglamento 17 straipsnio 4 dalyje 

nustatytos sąlygos. Dėl III priedo buvo paaiškinta, kad pagal b, c ir g punktus turi būti 

atsižvelgiama tik į oficialiai emitentui arba apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyviui 

atstovaujančių asmenų komunikaciją. 

3. DELEGUOTOJO AKTO TEISINIAI ASPEKTAI 

1 ir 2 straipsniuose nustatomas nebaigtinis sąrašas, į kurį įtraukiami: 

• galutiniai įvykiai arba galutinės aplinkybės užsitęsusiuose procesuose, kuriuos reikia 

atskleisti, nurodant tokio atskleidimo laiką; 

• situacijos, kuriose viešai neatskleista informacija, kurios atskleidimą ketinama 

atidėti, prieštarauja naujausiam viešam to emitento arba apyvartinių taršos leidimų 

rinkos dalyvio pranešimui ar komunikacijai tuo pačiu klausimu. 

 
2 Konsultacijoms skirtą dokumentą galima rasti specialioje ESMA svetainėje, skirtoje Įtraukimo į biržos 

sąrašus aktui: https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2024-12/ESMA74-1103241886-

1086_Consultation_Paper_technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf. 
3 ESMA74-1103241886-1086 Final Report on the Technical advice concerning MAR and MiFID II SME 

GM.  

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2024-12/ESMA74-1103241886-1086_Consultation_Paper_technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2024-12/ESMA74-1103241886-1086_Consultation_Paper_technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2025-05/ESMA74-1103241886-1086_Final_Report_on_the_Technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2025-05/ESMA74-1103241886-1086_Final_Report_on_the_Technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
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3 straipsnyje nurodoma reglamento įsigaliojimo data. 
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KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) …/... 

2026 04 08 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 596/2014 

nuostatos dėl užsitęsus procesams atsirandančios viešai neatskleistos informacijos 

atskleidimo ir atskleidimo atidėjimo 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 596/2014 dėl piktnaudžiavimo rinka (Piktnaudžiavimo rinka reglamentas) ir kuriuo 

panaikinama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2003/6/EB ir Komisijos direktyvos 

2003/124/EB, 2003/125/EB ir 2004/72/EB4, ypač į jo 17 straipsnio 12 dalį, 

kadangi: 

(1) Reglamento (ES) Nr. 596/2014 17 straipsnio 12 dalies a punkte nurodytas nebaigtinis 

galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose sąrašas turėtų 

padėti nustatyti momentą, kada pagal to reglamento 17 straipsnio 1 dalį reikalaujama 

atskleisti viešai neatskleistą informaciją. Vadinasi, toks sąrašas turėtų būti kuo 

išsamesnis ir apimti užsitęsusius procesus, kurie labiausiai įprasti emitentams. 

Užsitęsęs procesas yra susijęs su įvairiais veiksmais, etapais ar sprendimais, kuriuos 

emitentas per tam tikrą laiką turi įgyvendinti, bent iš dalies, kad būtų pasiektas 

numatytas tikslas ar rezultatas; 

(2) siekiant atsižvelgti į valstybių narių ypatumus, be kita ko, susijusius su bendrovių 

teise, nemokumo teise ir teisminius ar administracinius procesus 

reglamentuojančiomis taisyklėmis, turėtų būti parengtas bendras nebaigtinis galutinių 

įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose sąrašas. Rinkos dalyviai ir 

kompetentingos institucijos tą sąrašą turėtų naudoti atsižvelgdami į visus atitinkamus 

Sąjungos ir nacionalinės teisės aktus; 

(3) Nebaigtinis galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose 

sąrašas turėtų būti taikomas nedarant poveikio vertinimui, ar konkretaus atvejo 

aplinkybėmis užsitęsus procesui atsiranda viešai neatskleistos informacijos. Vadinasi, 

kai konkrečiu atveju informacija, susijusi su į nebaigtinį sąrašą įtrauktu galutiniu 

įvykiu arba galutinėmis aplinkybėmis užsitęsusiame procese, nelaikoma viešai 

neatskleista informacija pagal Reglamento (ES) Nr. 596/2014 7 straipsnį, emitentui 

neturėtų būti taikoma prievolė pagal to reglamento 17 straipsnio 1 dalį tą informaciją 

atskleisti; 

(4) pagal nacionalinę teisę arba emitento vidaus veiklos taisykles ar statutą gali būti 

reikalaujama, kad sprendimą patvirtintų stebėtojų taryba. Siekiant atsižvelgti į 

emitentus, kurių valdybos struktūra yra dviejų pakopų, ta stebėtojų taryba turėtų atlikti 

 
4 OL L 173, 2014 6 12, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/oj.  

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/oj
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emitento valdymo organo vaidmenį užtikrindama, kad būtų laikomasi atitinkamo 

informacijos atskleidimo momento, nustatyto nebaigtiniame galutinių įvykių arba 

galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose sąraše. Siekiant užtikrinti, kad tais 

atvejais, kai emitento stebėtojų taryba turi patvirtinti valdybos sprendimą, informacija 

būtų atskleidžiama laiku, to emitento vidaus sprendimų priėmimo procese turėtų būti 

numatyta, kad stebėtojų tarybos sprendimas būtų priimamas kuo greičiau, kai 

sprendimą priima valdyba; 

(5) siekiant atsižvelgti į situacijas, kai užsitęsusio proceso metu emitento direktorių 

valdyba bet kuriuos savo įgaliojimus ar funkcijas perdavė komitetui arba vykdomajam 

direktoriui, įskaitant generalinį direktorių, arba kai komitetas arba vykdomasis 

direktorius turi teisę veikti emitento vardu, tas komitetas arba vykdomasis direktorius 

turėtų atlikti emitento valdymo organo vaidmenį užtikrinant, kad būtų laikomasi 

atitinkamo informacijos atskleidimo momento, nustatyto nebaigtiniame galutinių 

įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose sąraše; 

(6) siekiant atsižvelgti į nacionalinės bendrovių teisės skirtumus visoje Sąjungoje, tais 

atvejais, kai pagal nacionalinę bendrovių teisę reikalaujama, kad emitento valdymo 

organo sprendimą, nurodytą nebaigtiniame galutinių įvykių ar galutinių aplinkybių 

užsitęsusiuose procesuose sąraše, patvirtintų akcininkai, ir kai tame sąraše emitento 

valdymo organo sprendimas nurodomas kaip atitinkamas atskleidimo momentas, to 

valdymo organo sprendimas pateikti pasiūlymą akcininkams patvirtinti turėtų būti 

laikomas atitinkamu atskleidimo momentu; 

(7) siekiant padidinti teisinį aiškumą emitentams, kurie yra kredito įstaigos, į nebaigtinį 

galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose sąrašą turėtų būti 

įtraukti užsitęsę procesai, konkrečiai susiję su kredito įstaigų gaivinimu ir 

pertvarkymu. Tačiau tam tikros Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 

2014/59/ES5 nustatytos gaivinimo ir ankstyvosios intervencijos priemonės nėra 

konkrečiai susijusios su kredito įstaigų gaivinimu ir pertvarkymu, o veikiau atitinka 

visiems emitentams įprastus užsitęsusius procesus. Vadinasi, siekdamos nustatyti, 

kada tų įprastų užsitęsusių procesų atveju turėtų būti atskleista viešai neatskleista 

informacija, kredito įstaigos turėtų remtis nebaigtinio sąrašo skirsniu, apimančiu 

užsitęsusius procesus, susijusius su emitento verslo strategija. Dėl tos pačios 

priežasties nebaigtinis galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose 

procesuose sąrašas taip pat turėtų apimti užsitęsusius procesus, susijusius su draudimo 

ir perdraudimo įmonių pasirengimu pertvarkymo veiksmams; 

(8) atsižvelgiant į tai, kad galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose 

procesuose sąrašas nėra baigtinis, galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių, susijusių 

su į tą sąrašą neįtrauktais užsitęsusiais procesais, nustatymas ir toliau turėtų būti 

vertinamas kiekvienu konkrečiu atveju. Tai reiškia, kad emitentai turėtų likti atsakingi 

už galutinio įvykio ar galutinių aplinkybių ir atitinkamo atskleidimo momento 

nustatymą. Tokiais atvejais emitentai turėtų galėti pasiremti nebaigtiniu sąrašu, jeigu 

tarp į sąrašą neįtrauktų ir į jį įtrauktų galutinių įvykių ar galutinių aplinkybių 

užsitęsusiuose procesuose yra panašumų. Siekdamas įrodyti, kad laikosi Reglamento 

(ES) Nr. 596/2014 17 straipsnio 1 dalies, emitentas kompetentingos institucijos 

 
5 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES, kuria nustatoma kredito 

įstaigų ir investicinių įmonių gaivinimo ir pertvarkymo sistema ir iš dalies keičiamos Tarybos direktyva 

82/891/EEB, direktyvos 2001/24/EB, 2002/47/EB, 2004/25/EB, 2005/56/EB, 2007/36/EB, 2011/35/ES, 

2012/30/ES bei 2013/36/ES ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (ES) Nr. 1093/2010 bei (ES) 

Nr. 648/2012, (OL L 173, 2014 6 12, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj
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prašymu turėtų galėti pagrįsti galutinio įvykio arba galutinių aplinkybių ir atitinkamo 

atskleidimo momento nustatymo priežastis;  

(9) Reglamento (ES) Nr. 596/2014 17 straipsnio 12 dalies b punkte nurodytas nebaigtinis 

situacijų sąrašas turėtų suteikti emitentams ir apyvartinių taršos leidimų rinkos 

dalyviams teisinio tikrumo vertinant, ar viešai neatskleista informacija, kurios 

atskleidimą jie ketina atidėti, prieštarauja jų naujausiam viešam pranešimui ar kitos 

rūšies komunikacijai tuo pačiu klausimu. Išimtiniais atvejais, kai aiškios išvados, ar 

yra prieštaravimas, neįmanoma padaryti remiantis vien naujausiu viešu pranešimu ar 

kitos rūšies komunikacija, emitentas arba apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvis 

taip pat turėtų atsižvelgti į ankstesnius pranešimus ar komunikaciją; 

(10) siekiant padidinti teisinį aiškumą emitentams ir apyvartinių taršos leidimų rinkos 

dalyviams vertinant, ar viešai neatskleista informacija prieštarauja ankstesniems 

viešiems pranešimams ar kitos rūšies komunikacijai, būtina pateikti komunikacijos 

rūšių, į kurias emitentai ir apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyviai turėtų atsižvelgti 

atlikdami vertinimą, sąrašą, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Užsitęsus procesams atsirandančios viešai neatskleistos informacijos atskleidimas  

Reglamento (ES) Nr. 596/2014 17 straipsnio 12 dalies a punkte nurodytas nebaigtinis 

galutinių įvykių arba galutinių aplinkybių užsitęsusiuose procesuose sąrašas pateikiamas I 

priede. 

2 straipsnis 

Atidėtas viešai neatskleistos informacijos atskleidimas 

1. Reglamento (ES) Nr. 596/2014 17 straipsnio 12 dalies b punkte nurodytas nebaigtinis 

situacijų, kai viešai neatskleista informacija prieštarauja naujausiam viešam pranešimui ar 

kitos rūšies komunikacijai, sąrašas pateikiamas II priede. 

2. Taikant 1 dalį, kitos emitento arba apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvio komunikacijos 

tuo pačiu klausimu, su kuriuo susijusi viešai neatskleista informacija, rūšys pateikiamos III 

priede. 

3 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2026 04 08 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 
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